HNPUMEPHASI ®OPMA YCJOBHUI PACYETOB
JJIA BHEHIHHETOPI'OBOI'O KOHTPAKTA

Omnara 1O JaHHOMY KOHTPAKTy OCYIIECTBISETCS TMOCPEICTBOM  OTKPBITHS
0€30T3BIBHOTO 100MBEPHCOEHHO20/HENOOMBEPHCOCHHO20 TOKYMEHTAPHOTO aKKpPEIUTHBA,
OTKpBIBaeMOTO TI0 mopyueHuto [lokynaTens B mons3y IlpomaBina Ha cymmy Ha
CIIEYIOIUX YCIOBHSIX:

baHk->MUTEHT - (Haumenosanue, 20pood, cmpana, SWIFT)
[ToaTBepknaronuit 6aHK — (naumenosanue, 20poo, cmpana, SWIFT)
(ecnu Hyoicen!)

Hcnonmusrommii 0auk — (HaumeHnosanue, 20poo, cmpana, SWIFT)
ABu3yromuii 0aHK - (haumeHnosanue, 20pood, cmpana, SWIFT)

Omnata Mo aKKpPeAUTUBY IMPOU3BOJIUTCS TIOCIE MPEICTABICHHUS B HMCIOIHSIOIIHI
OaHK CIEAYIOIINX JOKYMEHTOB:

1) cuer-dakrypa - (opurunanos/konuii),

2) TpaHCHOPTHBIC JOKYMEHTBI, TOATBEPXKIAIONINEC OTIPY3Ky, WU JIOKYMCHT,
MOJITBEPKTAMOIINN TpUEM-TIepeIady ToBapa JKCHEAUTOPY WM TpHEM-TIepeaady ToBapa
(BBINIOJIHEHHE paboT, OKazaHWe Yyclyr) mnpeactaButento I[lokymarens -
(opuruHanoB/KONHUi),

3) npu nocmaexax na ycrosusix CIP u CIF - cTpaxoBble JOKYMEHTHI -
(opurMHANIOB/KOIHUIA),

4) mpoune TOKyMEHTHI (YIaKOBOYHBIN JIHCT, CEPTUPUKAT MPOUCXOXKICHUS U TIp.) -

(opuruHanoB/KOMUiA).

JIOKYMEHTBI JTOJKHBI OBITH IpPEJCTaBICHbl B HCHOJHSIOMMKA OaHK B TedeHue 21
KaJIeHJJapHOTO JIHS TOCJe JaThl OTIPY3KH, HO B IpeiesiaX CpoKa AeMCTBUS aKKPEIUTHBA.

JIOKyMEeHTBI, IpeICTaBICHHbIE HA PYCCKOM SI3bIKE, IpUeMJieMbl. (051 PD, Vikpaunol)

Otrpy3ka  TOpOUBBOAUTCA U3 (ecopoo, cmpana)  nns
TPaHCIOPTUPOBKH B (ecopoo, cmpana).

[Tocneanss nara OTrpy3KH -

YacTtuuHble OTTPY3KU paspeuleHvl/3anpeuetol.

[eperpysku paspewienvl/3anpewjeHul

VYcnoBus MOCTaBKU: (mepmun, eopod, cmpana) (Incoterms
2000/Incoterms 2010).

Bce 6aHkOBCKHE KOMUCCHH M PAacXO/bl [0 aKKPEAUTUBY Ha Tepputopun Pecyonuku
benapych ormutaunBarotcs 3a cuer [loxynamens, Bce OAaHKOBCKHE KOMHCCHUHU M PacXoibl MO
aKKpeIuTHBY 3a mpenenamu PecnyOonuku benapyce omnauuBarotest 3a cuetr [lpodasya.
Komuccusi 3a monarBep:kaeHHE aKKpeIWTHUBa oOIUlauuBaeTcs 3a cueT [lpodasya (ecau
akkpeoumue ¢ noomeepoicoenuem). Komuccum 3a BHECEHHE HW3MEHEHUW B YCIOBUSA
aKKpeIUTHBA OIUIAYMBAIOTCA 3a CYET HHULMUpyloomed cropoHel. Komwuccus 3a
pacxoXxIeHUs B IOKYMEHTaxX OIulauyuBaeTcs 3a cuet /lpooasya.

AKKpeIUTUB TMOAYMHAETCS YHUGUIUPOBAHHBIM TpaBWJIaM U OOBbIYasM  JJis
JNOoKyMeHTapHbIX akkpeauTtuBoB (MTII, [Tapux, ®@panuus, myonukanus Ne 600).
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EXEMPLARY FORM OF PAYMENT TERMS
FOR FOREIGN TRADE CONTRACT

Payment under present Contract is carried out by opening the irrevocable
confirmed/unconfirmed documentary letter of credit opened on behalf of the Buyer in favour

of the Seller to the amount of according to the following conditions:
Issuing bank is (Bank name, city, country, SWIFT code)
Confirming bank is (Bank name, city, country, SWIFT code) (if
necessary!)

Nominated bank is (Bank name, city, country, SWIFT code)
Advising bank is (Bank name, city, country, SWIFT code)

Payment under the letter of credit is carried out after submission of the following
documents to the nominated bank:

1) invoice - (originals/copies),

2) transport documents which confirm the shipment of the goods or the
document which confirms takeover/handover of the goods to the forwarder or
takeover/handover of the goods (execution of work, service rendering) to the Buyer’s
representative - (originals/copies),

3) if the delivery is carried out in terms of CIP and CIF — insurance documents -
(originals/copies),

4) other documents (Packing List, Certificate of Origin etc.) -
(originals/copies).

Documents must be submitted to the nominated bank within 21 calendar days after
the shipment date, but within the L/C validity.

Documents in Russian language are acceptable (for The Russian Federation and
Ukraine)

The shipment is made from (city, country) in order to be
transported to (city, country).

Latest date of shipment is

Partial shipments are allowed /prohibited.

Transshipments are allowed /prohibited.

Delivery term is (the term, city, country) (Incoterms
2000/Incoterms 2010).

All Bank Commissions and charges under the L/C on the territory of the Republic of
Belarus shall be borne by the Buyer, all Bank Commissions and charges under the L/C
outside the territory of the Republic of Belarus shall be borne by the Seller. Commission for
the confirmation of the L/C is paid by the Seller (in the case of a Confirmed L/C).
Commissions connected with amendments of the L/C terms shall be borne by the initiating
Party. Discrepancy commission is paid by the Seller.

L/C is subject to the Uniform Customs and Practice for Documentary Credits (ICC,
Paris, France, publication No. 600).
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